
Pintér Csilla Mária

A BÁNAT DALAI*

Egységesítô komponensek Bartók Húsz magyar népdalában

„1929- ben Húsz magyar népdalt írtam zongorára és énekhangra. Ezek nem feldol-
gozások, hanem eredeti szerzemények – föléjük mintegy mottóként helyezett ma-
gyar népdalokkal.”1 Ezekkel a szavakkal bocsátotta Bartók a baden- badeni harma-
dik nemzetközi kortárszene- ünnep közönsége elé utolsó zongorára és énekhangra
írt ciklusának zenekari változatait a mû 1938. április 22- i elôadására fogalmazott
ismertetésében. Kijelentése olyan mûfajt sugall, amely a kötöttségnek és szabad-
ságnak mintha az Improvizációkbelitôl eltérô ötvözetével közelítene az 1920- ban el-
ért „végsô határhoz egyszerû népdalok és igen merész kíséret összekapcsolásában”.2

Szemben az Improvizációk teljes sorozatának bemutatójára fogalmazott címmel – 8
zongoradarab magyar népdalok fölött – a cím ezúttal így hangozhatna: Húsz magyar
népdal zongoradarabok fölött.

Dobszay László The Absorption of Folksong in Bartók’s Composition címû, 1982- ben
megjelent, a Negyvennégy hegedûduó 19., Mese címû tételébôl kiinduló tanulmányá-
ban párhuzamot vont a népi dallam és Bartók késôi népdalfeldolgozásaiban a be-
lôle felépített kompozíció viszonya és a gregorián dallamok Palestrina mûveiben
betöltött szerepe között: a forrásdallam mindkét szerzô „feldolgozásmódjában”
felismerhetô a maga teljes formájában, de egy másik, nagyobb zenei szerkezet ré-
szeként, amelybe úgy épül be, mint annak stabilizáló eleme.3

Az eredeti szerzemény „fölé helyezett” népdal stabilizáló jellege vokális zené-
ben fokozottan érvényesül. Bartók utolsó dalciklusában a népi dallamok formai
statikussága funkcionál ellensúlyként, egyfelôl a ciklus egészének történésszerû-
ségével – amelyet a tételeken átívelô sorszámozás tanúsít –, másrészt stiláris sok-
féleségével szemben.

A forrásanyag stílusbeli változatossága párhuzamba állítható a két évvel ké-
sôbbi hegedûduók alapdallamainak sokstílusúságával. Míg azonban a hegedûkettôs-
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sorozat „soknemzetiségû” jellegénél fogva elsôdlegesen etnikai- nemzeti határokon
ível át, a vokális ciklusban a népdalok stílusbeli sokrétûségének elsôsorban „idô-
beli elterjedtségük” különbözôsége az alapja, ami azonban nem jelenti azt, hogy
az integráló szándék földrajzi értelemben ne volna érzékelhetô. Bartók az összeál-
lítással gondolatban nemcsak saját magyar gyûjtéseinek színhelyeit járta újra végig
a Kárpát- medencében, de a mások – Molnár Antal, Lajtha László, Vikár Béla és
Ziegler Márta – gyûjtötte további nyolc dallam felhasználásával a kronológiaiak
mellett a ciklusterv térbeli kereteit is a lehetô legtágasabban jelölte ki.

Vikárius László Bartók contra Möller or A Hidden Scholarly ars poetica címû tanul-
mányában4 foglaltak alapján nem zárható ki, hogy az enciklopédikus igényû magyar
népdalciklus komponálásának a gondolata válaszként született meg Heinrich Möller
Das Lied der Völker címû, Bartókhoz 1929. április 25- én a Schott kiadó által elküldött
antológiája tizenkettedik, magyar népdalokat közlô kötetében megfogalmazott provo-
katív kijelentésére, mely szerint az „igazi” és „nem igazi” népdalok elavult és tudo-
mánytalan megkülönböztetése még a magyar népzenérôl is egyoldalú képet nyújt.5

A vokális magyar népzene térbeli és idôbeli felölelésének szándéka a kompozí-
ciós munka során a csoportosító- egységesítô elvek felmerülését szükségszerûen
vonta maga után. A klasszikus hagyomány tempórendjén alapuló négy füzet Szo-
morú, Tánc-, Vegyes és Új dalok sorát hozza. A fogalmazványban a késôbbi négyrészes
felépítés nyomai még nem mutatkoznak meg (1. táblázat a 78. oldalon).

Ugyanakkor a csoportosítás korai elgondolása mellett szól a kiegyensúlyozott
arányokat teremtô dallamválogatás a különbözô stílusú és mûfajú darabok között,
és egyértelmûen ciklusalkotó elvre vall, hogy öt dalt Bartók eleve attacca egybefû-
zött egységként, önálló sorszámozással is ellátva vetett papírra.

A fogalmazványról néhány héttel késôbb készült autográf másolat már a végle-
ges sorrendet mutatja, a négyrészes elrendezés a tételcímekkel azonban csak ké-
sôbb, egy, a teljes kéziratról készült kontaktmásolatban jelent meg elôször.

A végleges felépítéstôl jelentôs mértékben eltér az A. K. M. – Gesellschaft der
Autoren, Komponisten und Musikverleger – osztrák jogvédô társaságnak 1930. január
1- én kitöltött mûbejelentô íven olvasható sorrend (2. táblázat a 79. oldalon).6 Ez a
felsorolás a hangsúlyt az elválaszthatatlanul összetartozónak ítélt tételekre helyezi.
Bartók ezúttal csak három csoportot nevez meg: „Öt újabb magyar népdal, 2 páro-
sító” és „3 régi táncdal”.

Az új elrendezés, tartalmilag és stilárisan élesebb váltásokkal, a nyomtatott
kottában megjelent tételrenddel ellentétes dramaturgiai folyamatot valósít meg:
új stílusú dalokkal kezdôdik és Adagio tempójú szomorú dallal, a kétszereplôs Pár-
énekkel zárul. A lassú befejezés ezt a ciklust a legelsô, a fogalmazványban kialakí-
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valamint Gomboczné Konkoly Adrienne: „Újabb dokumentumok Bartók és az A. K. M. osztrák jog-
védô társaság kapcsolatáról”, Magyar Zene 29/1. (1988), 54–55., 58–59.



tott sorrendváltozattal rokonítja, amely három szomorú hangvételû dallal fejezô-
dik be, és ugyancsak párbeszédes ének, a késôbbi nyitótétel a záródarabja. A két
lassú fináléba hajló befejezés gyökeresen eltér Bartók népdalciklusainak gyors tem-
pójú, többnyire táncos lezárásától.

A végleges sorrend „Per finire” dalai azonban nemcsak az osztrák jogvédô társa-
ságnak elküldött mûbejelentô íven kerültek az elsô tétel helyére. Az új stílusú da-
lok a mû korai, szerzôi közremûködéssel lezajlott elôadásain három alkalommal is
szerepeltek nyitótételként, ami arra utal, hogy a mûbejelentô íven rögzített sorrend
sem véletlenszerûen alakulhatott ki (1–3. kép a 80–82. oldalon).

A különbözô elrendezéskísérletek és a korai elôadások eltérô összeállításai (3.
táblázat a 83. oldalon) Wilheim András Tételsorrendek Bartók mûveiben címû, 1984-
ben megjelent tanulmányának megállapítását igazolják: „Bartók hallatlanul tuda-
tos és kiérlelt mûvészetét ismerve meglepô az a tény, hogy mûveinek nem is kis
hányadában mennyire nyitva hagyta, szinte az eldöntetlenségig a ciklikus forma
architekúráját – annyi lehetôséget hagyván, hogy már- már az a kérdés tolakszik
elô, hogy hol is rejlik maga a mû.”7
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7 Wilheim: Tételsorrendek Bartók mûveiben, 211.

Kanásztánc II. Táncdalok, 7.
Pásztornóta I. Szomorú nóták, 4.
Bujdosó ének I. Szomorú nóták, 3.
Bordal III. Vegyes dalok 15.
Pár- ének III. Vegyes dalok, 13.
Székely „lassú” II. Táncdalok, 5.
„Hatforintos” nóta II. Táncdalok, 8.
Párosító (1) III. Vegyes dalok, 11.
Székely „friss” II. Táncdalok, 6.
Tréfás nóta III. Vegyes dalok, 10.
Allegro (Hej, édesanyám) IV. Új dalok, 16.
Più allegro (Érik a ropogós cseresznye) IV. Új dalok, 17.
Moderato (Már Dobozon régen leesett a hó) IV. Új dalok, 18.
Allegretto (Sárga kukoricaszár) IV. Új dalok, 19.
Allegro non troppo (Búza, búza, búza) IV. Új dalok, 20.
Párosító (2) III. Vegyes dalok, 12.
Régi keserves I. Szomorú nóták, 2.
Juhászcsúfoló III. Vegyes dalok, 9.
Panasz III. Vegyes dalok, 14.
A tömlöcben I. Szomorú nóták, 1.

1. táblázat. A dalok komponálásának sorrendje a kéziratos fogalmazványban (PB 64VoPS1) a végleges elrendezés
szerinti sorozatcímekkel és sorszámokkal



Kimutathatók- e mégis azok a zeneszerzôi eljárások, amelyek hozzájárulnak a
Húsz magyar népdal ciklikus formájához és egységességéhez? Összetartja- e a négy
tételt valamely összekötô gondolat?

A dallamokat és a szövegeket Bartók egyetlen gyûjteménybôl, A magyar népdal
címû, 1924- ben megjelent monográfiájából válogatta. A kompozíció alapjául kivá-
lasztott dalok csoportjában feltûnô a „vegyes stílusú” dallamok túlsúlya. A magyar
népdalbeli vegyes, C osztályhoz azok a dallamok tartoznak, amelyek „nem pozitív,
hanem negatív tulajdonságaik alapján verôdtek össze; ennélfogva ez az osztály
meglehetôsen heterogén elemekbôl áll: nem tüntet fel egységes stílust”.8
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8 Bartók Béla: „C) A magyar parasztzene egyéb dallamai (vegyes osztály)”. In: Révész Dorrit (közr.):
Bartók Béla írásai, 5.: A magyar népdal. Budapest: Zenemûkiadó, 1989 (a továbbiakban BBÍ/5), 55.

Öt újabb magyar népdal:

Allegro (Hej, édesanyám) IV. Új dalok, 16.
Più allegro (Érik a ropogós cseresznye) IV. Új dalok, 17.
Moderato (Már Dobozon régen leesett a hó) IV. Új dalok, 18.
Allegretto (Sárga kukoricaszár) IV. Új dalok, 19.
Allegro non troppo (Búza, búza, búza) IV. Új dalok, 20.

Régi keserves I. Szomorú nóták, 2.
Bujdosó ének I. Szomorú nóták, 3.
Panasz III. Vegyes dalok, 14.

2 párosító:

Párosító (1) III. Vegyes dalok, 11.
Párosító (2) III. Vegyes dalok, 12.

3 régi táncdal:

„Hatforintos” nóta II. Táncdalok, 8.
Székely „lassú” II. Táncdalok, 5.
Székely „friss” II. Táncdalok, 6.

Juhászcsúfoló III. Vegyes dalok, 9.
A tömlöcben I. Szomorú nóták, 1.
Tréfás nóta III. Vegyes dalok, 10.
Kanásztánc II. Táncdalok, 7.
Pásztornóta I. Szomorú nóták, 4.
Bordal III. Vegyes dalok, 15.
Pár- ének III. Vegyes dalok, 13.

2. táblázat. A Gesellschaft der Autoren, Komponisten und Musikverleger számára készített mûbejelentô íven meg-
adott sorrend
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1. kép. Budapest, 1930. január 30., mûsorlap, fotokópia a Bartók Archívumban



81PINTÉR CSILLA MÁRIA: A bánat dalai 

2. kép. Szeged, 1935. március 9., mûsorlap, fotokópia a Bartók Archívumban



A népi alapanyag stílusa a Húsz magyar népdal egyes füzetein belül sem „tiszta”:

Szomorú nóták: ACAA
Táncdalok: CCCA
Vegyes dalok: CCCCCCA
Új dalok: BBBCC

A dallamválogatás azonban, amint azt a Bartók- rend szerinti osztályozás is alá-
támasztja, nem zárja ki stiláris kapcsolatok létrejöttét a nagyformán belül (4. táblázat).

A koherenciát biztosító összekötôanyagot régi és új között a magyar népzene
„egyéb dallamai” alkotják. „Aszerint – írja Bartók –, hogy egy- egy ide sorozott dal-
lam több vagy kevesebb tulajdonságában tér el az elôbbi két osztály [A) A magyar
parasztzene régi stílusa, B) A magyar parasztzene új stílusa] dallamaitól, illetve tá-
volabb vagy közelebb van az A) vagy B) osztálytól, inkább vagy kevésbé gyanús
idegen eredetre (idegen anyagból történt átvételre), illetve kevesebb, vagy több jog-
gal mondható sajátos magyar zenei kultúrterméknek.”9 Az elsô dalfüzér egyetlen
„vegyes” stílusú forrásdallama – Régi keserves – A magyar népdal C- I- es osztályából
származik, amely „alosztály parlando- rubato dallamai állnak kétségkívül legköze-
lebb a régi stílushoz”.10 A Táncdalok elsô és harmadik C- IV és C-V alosztálybeli da-
rabjai (Székely „lassú”, Kanásztánc) pedig „speciális magyar ritmusuk következtében
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9 Uott.
10 Uott, 63.

3. kép. Békéscsaba, 1936. december 6., mûsorlap, fotokópia a Bartók Archívumban



elég közeli rokonságban vannak a B) osztálynak hasonló ritmusú dallamaival, ami-
ért is legnagyobb részüket, fôleg amelyeknél a ritmus alkalmazkodása nem csak
késôbbi járulék, magyar alakulatoknak tekinthetjük”.11 A második tánctétel C- I-
es alapdallamát Bartók A magyar népdalban olyan dallamnak mondja, amely nem
áll távol a régi stílus nyolcszótagú giusto dallamaitól.12 A Bartók- rendben ennek
megfelelôen már az A- I osztályban szerepel.13

A vegyes dalok nemcsak egy- egy kisebb cikluson belül vállalnak közvetítô sze-
repet. A nagyformában is történeti helyüknek megfelelôen, a régi és az új dalok
között helyezkednek el. A vegyes dalfüzér a régi magyar népdalstílushoz legköze-
lebbi C- I alosztályhoz tartozó dallammal indul. A ciklus formai centrumába a C
osztály III. és VII. alosztályához tartozó, erôs idegen befolyást – dúr és moll hang-
sort, valamint heterometrikus strófaszerkezetet – mutató dallamok kerültek. A Ve-
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11 Uott, 70.
12 Uott, 63.
13 Bartók Béla: Magyar népdalok. Egyetemes Gyûjtemény II. Közr. Kovács Sándor és Sebô Ferenc. Budapest:

Akadémiai Kiadó, 2007, 712.

4. táblázat. Népzenei eredetû stiláris kapcsolatok

3. táblázat. A korai elôadások tételsorrendjei

1930. január 6. London Basilides Mária, Bartók 3, 9, 11, 7

1930. január 30. Budapest Basilides Mária, Bartók 16–20, 2, 11, 12, 8 […] 5, 9, 1, 7

1930. december 14 Kassa Basilides Mária, Bartók 2, 10, 11

1934. febr. 15. Békéscsaba Elek Szidi, Bartók 1, 3, 5, 7 […] 10, 11, 12, 16–20

1935. január 29. Amsterdam Berthe Seroen, Bartók 13, 4, 10, 11, 12 […] 1, 2, 5, 15

1935. március 9. Szeged Basilides Mária, Bartók 16–20, 2, 3, 11, 12 […] 1, 10, 7

1936. december 6 Békéscsaba Basilides Mária, Bartók 16–20, 2, 3, 11, 12 […] 1, 10, 7

Szomorú nóták
A- I (B- R: A- I); C- I (B- R: A- I); A- I (B- R: A- I); A- I (B- R: A- I)

Táncdalok
C- IV (B- R C- I); C- I (B- R: A- I); C-V (B- R: A- I); A- I (B- R: A- I)

Vegyes dalok
C- I 2 (B- R: A- I); C-VII (B- R: C- III); C-VII (B- R: C- III); C- III (B- R: C- 2);

C- III (B- R: C- II); C- III (B- R: C- II); A-VI (B- R: A- I)

Új dalok
B (B- R: B); B (B- R: B); B (B- R: B); C- IV (B- R: C- I); C- IV (B- R: B)



gyes dalok sorozatának utolsó darabja egyszerre kanyarodik vissza a régi stílushoz,
és vezet át az új stílusú dalok csoportjába. Minthogy a régi stílusnak a VI. – A ma-
gyar népdalban mindösszesen négy dallamot tartalmazó – alosztályából származik,
legfontosabb jellemzôje, hogy „ritmusa szerint átmenetet képez az új stílusú dal-
lamokhoz”.14

Átmenetek, átvezetések az alapdallamok kronológiai és stílusbeli összefüggé-
sein kívül motivikus, tonális és harmóniai viszonyokban is kimutathatók. Az elsô
dalfüzér alaphangnemének E–H fôhangjai visszatérnek a D alaptonalitású máso-
dik dal aszimmetrikus ostinatójában (1. kotta). A szaggatott ostinato önmagában
is visszautal a nyitótétel – mint Bartók írja – könnycseppeket festô akkordjaira (2.
kotta).

A karakterek megragadásában a zongorának az énekhangnál fontosabb a szere-
pe. Tizennyolc tétel alaphangulatát a zongorista rögzíti. A hangvételeket megterem-
tô és rendszerint visszatérô eljárások – orgonapontok, aszimmetrikus, egyenetlen
ostinatók, elôkés- arpeggiós pengetôs karakterek, folyamatos motivikus figurációk,
kétrétegû kíséretmotívumok, ellenpontos szerkesztés – jelentôsen hozzájárulnak a
ciklus egységességéhez, amelyet hangnemi összefüggések is megerôsítenek:

Szomorú nóták E F Esz E
Táncdalok F D/F G D
Vegyes dalok D, B, A G, F, Fisz, C
Új dalok F, C, B, F, D

A harmadik, Esz hangnemû dal után tonális visszatérésként hat az elsô kis cik-
lus zárótételének E tonalitása. A Táncdalok F központú tonális pillérei a fríg színe-
zetû, G alapú harmadik tétellel együtt is szilárdak. Míg a harmadik ciklusban a
körvonalazódó D/F keretet elhangolja az utolsó két darabnak – a Panasznak és a
Bordalnak – Fisz–C hangnempárja, a Finálé- tételek egyazon tonális családhoz tar-
toznak.

Az elsô kisebb belsô egység, a Szomorú nóták nyitó- és zárótételének azonos
hangneme mellett talán a ciklus egészének tonális körkörössége sem tekinthetô
puszta véletlennek: a kezdet kétkeresztes E alapú moll–dórja a záróütemekben
ugyancsak kétkeresztes, de eltérô színezetû hangnemmé alakul (3. kotta a 86. ol-
dalon).

A tonális, formai és motivikus összefüggéseknél is erôsebb kötelékeket hoz
létre a ritmikai referenciák rendszere. A zongoraszólam még a parlando dallamok-
nak is kötött ritmuskeretet ad. Egységesítô hatásúak a tempo giusto ritmika visz-
szatérô alapmotívumai: a negyedek, nyolcadok, pontozott ritmusok ismétlôdô
kombinációi. Emblematikus jelentôségre tesz szert a súlyos- rövid, súlytalan- hosz-
szú ritmusfigura, amelynek visszatérései tizenkét tételt fûznek egymáshoz. A rit-
mikai alapmotívum, amelyhez a megfelelô német szavak megtalálása, a fordítóhoz,
Dr. Rudolf Stephan Hoffmannhoz írt leveleinek tanúsága szerint a szerzô számára

LX. évfolyam, 1. szám, 2022. február M a g y a r  Z e n e84
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1. kotta. Bartók Béla: Húsz magyar népdal énekhangra és zongorára (BB 98), 1. A tömlöcben; 2. Régi keserves

2. kotta. Bartók Béla: Húsz magyar népdal énekhangra és zongorára (BB 98),
1. A tömlöcben, könnycsepp- akkordok



kulcsfontosságú volt,15 a teljes ciklus alaphangulatát befolyásolja. Bár kétségkívül
szövegritmusból származik, ismétlôdései – kivált a zongoraszólamban – nem kizá-
rólag prozódiai okokra vezethetôk vissza. Jelentôségét megerôsíti, hogy az öt zene-
kari átdolgozásra kiválasztott darab közül a három keservesdalnak alapmotívumá-
ul szolgál. Az elsô dalban az énekszólam ismételgeti, a második és az utolsó elôt-
ti tételben – ahol ostinatóvá alakul – a zongora veszi át (4. kotta).

A legfontosabb ritmusképlettel meghatározott alaptartalomnak visszatérô
szövegmotívumok, a sírás (3), a könny (3) és a gyász (4) adnak nyomatékot. Bartók
korábban idézett 1938- as levelének szövegre vonatkozó szakasza, a megfelelô for-
dítás érdekében éveken át folytatott levelezés, végül a maga készítette szó szerinti
nyersfordítások egyképp arra engednek következtetni, hogy e kései népdalciklus-
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15 Ld. Tallián Tibor: „Bartók levélváltása R. St. Hoffmann- nal”, Magyar Zene 15/2. (1974), 134–185. 

3. kotta. Bartók Béla: Húsz magyar népdal énekhangra és zongorára (BB 98), 1. A tömlöcben,
20. Új dalok/5. („Búza, búza, búza”)



ban mind az alapanyag kiválasztásának, mind a zenei karakterek megragadásának
nem elsôsorban a népi dallam, hanem a szöveg, a zeneszerzô szavai szerint annak
„belsô karaktere” volt a kiindulópontja. Az elsô dalfüzér szövegeinek alaptónusát
a kéziratok tanúsága szerint a szerzô háromféleképpen is szavakba foglalta: A bá-
nat dalai, Bánatos dalok, Szomorú nóták. Minthogy a nyitótétel tematikája vezérfonal-
ként végighúzódik az egész sorozaton, a másik három címadás szükségszerûen
semleges: stiláris vagy folklór mûfaji eredetû. Még az Új dalok, a német címadás
szerint Az ifjúság dalai sem hoznak tartalmi fordulatot. Nyoma sincs örömnek és
tréfának, a hegedûduókra vagy a késôbbi népi szövegekre komponált gyermekkó-
rus- ciklusra jellemzô érzelmi sokszínûségnek. Az egytémájúság azt sugallja, hogy
a komponálást megelôzô népdalválogatással Bartók nemcsak népzenei alapanyagot,
de tárgyat, témát is keresett. A ciklus tartalmi magvát megvilágítja az 1933- ban zene-
karra és énekhangra készült átiratokhoz kiválasztott tételek karaktere (5. táblázat
a 88. oldalon).

Lényeges változást jelent a korábban elválaszthatatlan Párosítók megbontása
a kéziratos partitúra szerint utólag közbeékelt 14- es számú, betegségrôl, halálról
éneklô Panasszal.

87PINTÉR CSILLA MÁRIA: A bánat dalai 

4. kotta. Bartók Béla: Húsz magyar népdal énekhangra és zongorára (BB 98), 2. Régi keserves, 14. Panasz



A B S T R A C T
CSILLA MÁRIA PINTÉR

THE SONGS OF SORROW

Unifying Components in Bartók’s Twenty Hungarian Folksongs

My analysis of Bartók’s Twenty Hungarian Folksongs as a song cycle aims to demon-
strate the factors that ensure the coherence of the cycle. Although the composi-
tion has never been intended to be performed in one performance, nevertheless
its consistency is achieved both in its tonal relationships and in its recurring motifs.
The preludes, interludes and postludes of the individual songs also contribute to
the Liederkreis character of the work. The article pays particular attention to the
aspects of the selection of the original folk songs, the relationship between music
and text, and the titles given by the composer. The different orders of the ‘small
cycles’ (concert versions) of the early performances are also discussed. The analy-
sis is based on the autograph sources and programme bills in the Bartók Archives,
Budapest, and Bartók’s recordings.

Csilla Mária Pintér (b. 1968, Szombathely) studied musicology at the Liszt Academy of Music between
1992 and 1999, and graduated with a diploma in musicology. Her dissertation was on Olivier Messiaen’s
Vingt regards sur l’Enfant- Jésus (Reflexió és kontempláció Messiaen zenéjében [Reflection and contemplation in
Messiaen’s music]). She continued her studies at the Liszt Academy as a Ph.D. student between 1999 and
2002, writing her dissertation on Bartók’s rhythm (Emblematic Stylistic Marks in Bartók’s Rhythm, 2010).
She was awarded a Zoltán Kodály scholarship between 2000 and 2002 and is now a researcher at the
Bartók Archives of the Institute for Musicology of the Hungarian Academy of Sciences.

A központi tartalmat az eredeti, húsztételes ciklusban a régi s az új stílus dalai
mint öregség és ifjúság metaforái fogják közre. A négy képsor idôrendje, bár célel-
vû folyamat benyomását kelti, nem egyirányú. A népdalstílusok egymásra követ-
kezésének reális idejében megérkezünk ugyan a régi énekektôl a fiatalság dalai-
hoz, ám a személyes, emlékezô idôben a folyamat visszafelé játszódik le öregség-
tôl ifjúságig, bánattól szomorúságig.
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5. táblázat. Bartók Béla: Öt magyar népdal énekhangra
és zenekarra (BB 108)

A tömlöcben I. Szomorú nóták 1.

Régi keserves I. Szomorú nóták 2.

Párosító (1) III. Vegyes dalok 11.

Panasz III. Vegyes dalok 14.

Párosító (2) III. Vegyes dalok 12.




